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お子さんの名前:       

生年月日:  性別:   

口語に使う言語:     

本日の日付:   年齢:   

あなたの名前:     

お子さんとの関係:     

以下は、お子さんが話す言葉の発音を、他人がどれくらい理解できるかについての質問です。お子さんの話

す言葉がどう伝わったかを、過去一ヶ月において判断してください。それぞれの質問には、当てはまる数字

をひとつだけ選んでください。 

  いつも

してい

ます 

大抵 

 

 

時々 

 

 

たまに

は 

 

全然して

いません

 
1. あなたは、お子さんの話す言葉を理解しています

か？ 

5  4  3  2  1 

2. 家族の皆さんは、お子さんの話す言葉を理解して

いますか？ 

5  4  3  2  1 

3. 親戚の方は、お子さんの話す言葉を理解していま

すか？ 

5  4  3  2  1 

4. お子さんのお友達は、お子さんの話す言葉を理解

していますか？ 

5  4  3  2  1 

5. 他の知り合いの方々は、お子さんの話す言葉を理

解していますか？ 

5  4  3  2  1 

6. お子さんの先生方は、お子さんの話す言葉を理解

していますか？ 

5  4  3  2  1 

7. 赤の他人は、お子さんの話す言葉を理解していま

すか？ 

5  4  3  2  1 

合計の点数 =   /35         

平均の点数 =   /5         
1 
「お子さん」を「配偶者」に置き換えて、大人の口語の明瞭度へと活用させることも可能です。

 

2
 「赤の他人」は、もしくは、「初めて会った人」に置き換えても構いません。 
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